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לְדָוִ֡ד1
दाऊदको
H1732

אֵלֶ֥יךָ
तपाई�िंतर
H0413

יְה֝וָ֗ה
हे–परमप्रभु
H3068

י נַפְשִׁ֥
मेरो–प्राणलाई�
H5315

ׂא׃ אֶשָּֽ
म–उठाउँछु
H5375

हे परमप्रभु, म स्वयंलाई� नै तपाई�कंहाँ अप�ण गद�छु।

י2 אֽ‍ֱלֹהַ֗
हे–मेरा–परमेश्वर
H0430

בְּךָ֣
तपाई�मंा

בָ֭טַחְתִּי
मैले–भरोसा–राखेको–छु
H0982

אַל־
मलाई�
H0408

אֵב֑וֹשָׁה
लिज्जत–हुन–नदेओस्
H0954

אַל־
मलाई�
H0408

יַֽעַלְצ֖וּ
उल्लास–नमान्न–नदेओस्
H5970

אֹיְבַי֣
मेरा–शत्रुहरूले
H0341

י׃ לִֽ
ममािथ

हे मेरो परमेश्वर, म तपाई�मंािथ भरोसा गछु�  र म किहले िनराशा हुने छैन। मेरा शत्रुहरू ममािथ हाँस्ने छैनन्।

גַּ֣ם3
वास्तवमा
H1571

כָּל־
सबै
H3605

קֹוֶ֭יךָ
तपाई�कंो–प्रतीक्षा–गनेर्हरू

א ֹ֣ ל
लिज्जत–हुनेछैनन्
H3808

שׁוּ יֵבֹ֑
लिज्जत–हुनेछन्
H0954

שׁוּ יֵבֹ֝֗
लिज्जत–हुनेछन्
H0954

ים הַבּוֹגְדִ֥
िवश्वासघाती–गनेर्हरू
H0898

ם׃ רֵיקָֽ
व्यथ�मा
H7387

यिद कुनै मािनसले तपाई�मंािथ भरोसा गछ� भने त्यो किहल्यै िनराश हुने छैन। तर िवश्वासघातीहरू िनराशा हुनेछन्। ितनीहरूले केही पिन पाउने छैनन्।

דְּרָכֶי֣ך4ָ
तपाई�कंा–माग�हरू
H1870

יְה֭וָה
हे–परमप्रभु
H3068

הוֹדִיעֵנִ֑י
मलाई�–जनाओस्
H3045

רְחוֹתֶ֣יךָ אֹ֖
तपाई�कंा–बाटोहरू
H0734

נִי׃ לַמְּדֵֽ
मलाई�–िसकाओस्
H3925

हे परमप्रभु, मलाई� तपाई�कंो पथ िनदेर्शन गनु�होस्। मलाई� तपाई�कंो िशक्षा िसकाउनुहोस्।

יכֵנִ֤י5 הַדְרִ֘
मलाई�–िहँडाओस्
H1869

ךָ  ׀בַאֲמִתֶּ֨
तपाई�कंो–सत्यमा
H0571

נִי לַמְּדֵ֗ וְֽ
र–मलाई�–िसकाओस्
H3925

י־ כִּֽ
िकनभने

אַתָּ֭ה
तपाई�ं

אֱלֹהֵי֣
मेरो–उद्धारको
H0430

יִשְׁעִי֑
परमेश्वर–हुनुहुन्छ
H3468

אוֹתְךָ֥
तपाई�कंो
H0853

יתִי וִּ֗ קִ֝
मैले–प्रतीक्षा–गरेको–छु

כָּל־
सबै
H3605

הַיּֽוֹם׃
िदनभिर
H3117

बाटो देखाउनु होस् र मलाई� तपाई�कंो सत्यताहरू िसकाउनुहोस्। तपाई� ंमेरो परमेश्वर हुनुहुन्छ, मुिक्तदाता हुनुहुन्छ। म िदनहु ँतपाई�मंा भरोसा गद�छु।

זְכֹר־6
सम्झ्नुहोस्
H2142

רַחֲמֶי֣ךָ
तपाई�कंो–करुणाहरू

יְה֭וָה
हे–परमप्रभु
H3068

וַחֲסָדֶ֑יךָ
र–तपाई�कंो–कृपाहरू

י כִּ֖
िकनभने

מֵעוֹלָם֣
अनािददेिख
H5769

מָּה׃ הֵֽ
ती–छन्
H1992

हे परमप्रभु, तपाई�कंो कृपाको सम्झना ममािथ सधैं रहोस्, मलाई� प्रेम देखाउनु होस् जो तपाई�संगँ सधैं छ।
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אות7 חַטֹּ֤
मेरो–जवानीका–पापहरू

י  ׀נְעוּרַ֨
मेरो–जवानीका

י וּפְשָׁעַ֗
र–मेरा–अपराधहरू
H6588

אַל־
नसम्झ्नुहोस्
H0408

ר זְכֹּ֥ תִּ֫
नसम्झ्नुहोस्
H2142

כְּחַסְדְּךָ֥
तपाई�कंो–कृपाअनुसार

זְכָר־
सम्झ्नुहोस्
H2142

לִי־
मलाई�

אַתָּ֑ה
तपाई�ं

עַן לְמַ֖
तपाई�कंो–भलाईको–खाितर
H4616

טוּבְךָ֣
तपाई�कंो–असलपण
H2898

יְהוָֽה׃
हे–परमप्रभु
H3068

ती मेरा पापहरू र दुष्टतापूण� कामहरू नसम्झनु होस् म जुन जवानी हुदँा गरेको िथएँ। हे परमप्रभु, तपाई�कंो शुभनाउँको लािग, मलाई� प्रेममा सम्झना गनु�होस्।

טוֹב־8
असल

ר וְיָשָׁ֥
र–िसधा
H3477

יְהוָה֑
परमप्रभु–हुनुहुन्छ
H3068

עַל־
त्यसैले

ן כֵּ֤
त्यसकारण

ה יוֹרֶ֖
उहाँले–िसकाउनुहुन्छ

חַטָּאִ֣ים
पापीहरूलाई�
H2400

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
बाटोमा
H1870

परमप्रभु साँच्चै असल अिन ईमान्दार हुनुहुन्छ। उहाँले पापीहरूलाई� ठीक माग�मा बाँच्ने तिरका िसकाउनु हुन्छ।

יַדְרֵ֣ך9ְ
उहाँले–िहँडाउनुहुन्छ
H1869

עֲ֭נָוִים
नम्रहरूलाई�
H6035

ט בַּמִּשְׁפָּ֑
न्यायमा
H4941

ד ילַמֵּ֖ וִֽ
र–उहाँले–िसकाउनुहुन्छ
H3925

עֲנָוִי֣ם
नम्रहरूलाई�
H6035

דַּרְכּֽוֹ׃
आफ्नो–बाटो
H1870

जब उहाँ िवनम्र मािनसहरूको िनिम्त न्याय संगत हुनुहुन्छ। यसरी उहाँले ितनीहरूलाई� िजउन सही माग� देखाउनु हुन्छ।

כָּל־10
सबै
H3605

אָרְח֣וֹת
परमप्रभुका–बाटोहरू
H0734

יְה֭וָה
परमप्रभुका
H3068

חֶסֶ֣ד
कृपा

וֶאֱמֶת֑
र–सत्य–हुन्
H0571

י לְנֹצְרֵ֥
उहाँको–वाचा–पालन–गनेर्हरूका–िनिम्त
H5341

רִית֗וֹ בְ֝
उहाँको–वाचा
H1285

יו׃ וְעֵדֹתָֽ
र–उहाँका–साक्षीहरू

परमप्रभु सधैं ती मािनसहरू तफ�  दयालु र सत्य हुनुहुन्छ जसले उहाँको प्रितज्ञा र करारहरू मान्दछ।

עַן־11 לְמַֽ
तपाई�कंो–नाउँको–खाितर
H4616

שִׁמְךָ֥
तपाई�कंो–नाउँ
H8034

יְהוָה֑
हे–परमप्रभु
H3068

סָלַחְתָּ֥ וְֽ
र–क्षमा–गनु�होस्
H5545

י עֲוֹנִ֗ לַ֝
मेरो–अपराधलाई�
H5771

י כִּ֣
िकनभने

רַב־
ठूलो

הֽוּא׃
यो–छ
H1931

हे परमप्रभु, मैले धेरै गल्तीहरू गरेको छु। तर, तपाई�कंो अनुग्रह देखाउनु होस्, मैले जे जित अधम� कामहरू गरें त्यासलाई� क्षमा गिरिदनु होस्।

מִי־12
को
H4310

זֶה֣
त्यो
H2088

הָ֭אִישׁ
मािनस
H0376

יְרֵ֣א
परमप्रभुसगँ–डराउने
H3373

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

נּוּ יוֹ֝רֶ֗
उहाँले–िसकाउनुहुन्छ

בְּדֶ֣רֶךְ
जुन–बाटोमा
H1870

ר׃ יִבְחָֽ
उसले–छान्छ
H0977

यिद कुनै मािनसले परमप्रभुको भक्त हुन खोज्दछ, तब उहाँले त्यस मािनसलाई� बाँच्ने उत्तम बाटो देखाउनु हुनेछ।

נַפְ֭שׁו13ֹ
उसको–प्राण
H5315

בְּט֣וֹב
भलाईमा

תָּלִ֑ין
बस्नेछ

וְזַ֝רְע֗וֹ
र–उसको–सन्तानले
H2233

יִי֣רַשׁ
अिधकारमा–पाउनेछ
H3423

רֶץ׃ אָֽ
पृथ्वी
H0776

त्यस मािनसले असल चीजहरूमा तृिप्त पाउनेछ, अिन परमेश्वरले प्रितज्ञा गनु� भएको जमीन उसका छोरा-छोरीहरूले पाउनेछन्।

ס֣וֹד14
गोप्य
H5475

יְה֭וָה
परमप्रभुको
H3068

לִירֵאָי֑ו
उहाँसगँ–डराउनेहरूको–िनिम्त
H3373

וּבְ֝רִית֗וֹ
र–उहाँको–वाचा
H1285

ם׃ לְהוֹדִיעָֽ
ितनीहरूलाई�–जनाउनुहुन्छ
H3045

परमप्रभुले आफ्ना गुप्त कुराहरू आफ्ना भक्तजनहरूलाई� भन्नुहुन्छ। उहाँले आफ्नो करारहरू ितनीहरूलाई� िसकाउनु हुन्छ।

עֵינַי15֣
मेरा–आखँाहरू

תָּ֭מִיד
सधैं
H8548

אֶל־
परमप्रभुितर
H0413

יְהוָה֑
परमप्रभुमा
H3068

י כִּ֤
िकनभने

הֽוּא־
उहाँले
H1931

יא יוֹצִ֖
िनकाल्नुहुन्छ
H3318

מֵרֶ֣שֶׁת
जालबाट
H7568

י׃ רַגְלָֽ
मेरा–खुट्टाहरू
H7272

म सधैं परमप्रभुको सहयोग पाउन उहाँलाई� पिखँरहेको छु। उहाँ सधैं मेरो संकटहरूबाट मलाई� मुिक्त गनु�हुन्छ।
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פְּנֵה־16
फक� नुहोस्
H6437

אֵלַ֥י
मितर
H0413

נִי וְחָנֵּ֑
र–ममािथ–कृपा–गनु�होस्

י־ כִּֽ
िकनभने

יד יָחִ֖
एक्लो
H3173

וְעָנִי֣
र–दुःखी
H6041

נִי׃ אָֽ
म–छु
H0589

हे परमप्रभु, म पीिडत र एक्लो छु, मपिट्ट फकेर् र ममािथ कृपा दशा�उनु होस्।

צָר֣וֹת17
मेरो–हृदयका–कष्टहरू

י לְבָבִ֣
मेरो–हृदयका
H3824

יבוּ הִרְחִ֑
बढेका–छन्
H7337

י מְּצֽוּקוֹתַ֗ מִ֝
मेरा–संकटहरूबाट
H4691

נִי׃ הוֹצִיאֵֽ
मलाई�–िनकाल्नुहोस्
H3318

मेरा संकटहरूबाट मलाई� मुिक्त िदनुहोस्। मेरो समस्याहरू समाधान गन� साथ िदनुहोस्।

רְאֵה18֣
हेनु�होस्
H7200

עָנְ֭יִי
मेरो–दुःख
H6040

וַעֲמָלִ֑י
र–मेरो–कष्ट
H5999

א וְשָׂ֝֗
र–क्षमा–गनु�होस्
H5375

לְכָל־
मेरा–सबै
H3605

י׃ חַטֹּאותָֽ
पापहरू

हे परमप्रभु, मेरा परीक्षाहरू र संकटहरूमा दृिष्ट राख्नुहोस् र मैले गरेका सबै पापहरू क्षमा गनु�होस्।

ה־19 רְאֵֽ
हेनु�होस्
H7200

י אוֹיְבַ֥
मेरा–शत्रुहरू
H0341

כִּי־
िकनभने

רָ֑בּוּ
धेरै–छन्
H7231

וְשִׂנְאַ֖ת
र–िहँस्रक
H8135

חָמָס֣
कू्ररताले
H2555

שְׂנֵאֽוּנִי׃
मलाई�–घृणा–गछ�न्
H8130

मसगँ भएका मेरा शत्रुहरूमा नजर परोस्। ितनीहरूले मलाई� हेला गछ�न् र कष्ट िदन्छन्।

שָׁמְרָ֣ה20
जोगाओस्
H8104

נַפְ֭שִׁי
मेरो–प्राणलाई�
H5315

וְהַצִּילֵנִ֑י
र–मलाई�–छुटाओस्
H5337

אַל־
मलाई�
H0408

ב֗וֹשׁ אֵ֝
लिज्जत–हुन–नदेओस्
H0954

י־ כִּֽ
िकनभने

יתִי חָסִ֥
तपाई�मंा–मैले–शरण–िलएको–छु
H2620

ךְ׃ בָֽ
तपाई�मंा

हे परमप्रभु मेरो सुरक्षा गनु�होस् अिन बचाउनुहोस्। म तपाई�मंािथ भरोसा गछु�  यसथ� मलाई� िनराश नपानु�होस्।

תֹּם־21
सच्चाई
H8537

וָיֹ֥שֶׁר
र–ई�मानदारीले
H3476

יִצְּר֑וּנִי
मलाई�–जोगाउन्
H5341

י כִּ֝֗
िकनभने

יךָ׃ קִוִּיתִֽ
मैले–तपाई�कंो–प्रतीक्षा–गरेको–छु

हे परमेश्वर, तपाई� ंसाँच्चै नै ईमान्दारी र धािमँक हुनुहुन्छ म तपाई�मंा भरोसा राख्छु यसैले मेरो रक्षा गनु�होस्।

פְּדֵ֣ה22
छुटाओस्
H6299

אֱ֭לֹהִים
हे–परमेश्वर
H0430

אֶת־
ईस्राएललाई�
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएल
H3478

ל כֹּ֗ מִ֝
सबै
H3605

רוֹתָיו׃   צָֽ
संकटहरूबाट

हे परमेश्वर! ईस्राएल का सम्पूण� मािनसहरूलाई� उनीहरूका शत्रुहरूदेिख बचाउनुहोस्।
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